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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৩১২ [আজািতক নাারঃ ৬৭৬৯]

৭৩/ উরািধকার (كتاب الفرائض)
পিরেদঃ ২৮১৯. কান মিহলা কাউেক পু িহসােব দািব করেল তার িবধান

باب اذَا ادعتِ الْمراةُ ابنًا

আরবী

ِبا نع ،نمحدِ الربع نِنَادِ، عو الزبدَّثَنَا اح قَال ،بينَا شُعرخْبانِ، امو الْيبدَّثَنَا اح

هريرةَ ـ رض اله عنه ـ انَّ رسول اله صل اله عليه وسلم قَال ‏ "‏ كانَتِ امراتَانِ

معهما ابنَاهما، جاء الذِّىب فَذَهب بِابن احدَاهما فَقَالَت لصاحبتها انَّما ذَهب بِابنكِ‏.‏

وقَالَتِ الاخْرى انَّما ذَهب بِابنكِ‏.‏ فَتَحاكمتَا الَ داۇد ـ علَيه السلام ـ فَقَض بِه للْبرى،

شُقُّها ينبِالس تُوناى فَقَال تَاهرخْبـ فَا ملاا السهِملَيـ ع اۇدد نانَ بملَيس َلتَا عجفَخَر

بينَهما‏.‏ فَقَالَتِ الصغْرى لا تَفْعل يرحمكَ اله‏.‏ هو ابنُها‏.‏ فَقَض بِه للصغْرى ‏"‏‏.‏ قَال ابو

هريرةَ واله انْ سمعت بِالسين قَطُّ الا يومئذٍ، وما كنَّا نَقُول الا الْمدْيةَ‏.‏

বাংলা

৬৩১২। আবূল ইয়ামান (রহঃ) ... আবূ রায়রা (রাঃ) থেক বিনত। রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

বেলেছন, দু’জন মিহলার সে তােদর দু’িট ছেল িছল। বাঘ এেস (একিদন) তােদর একজেনর ছেলেক িনেয়

গল। একজন মিহলা তার অপর সিনীেক বলল য বােঘ তামার ছেলেক িনেয় গেছ। অপরজন বলল য বােঘ

তামার ছেলেক িনেয় গেছ। তারা উভেয় দাউদ (আঃ) এর কােছ তােদর মুকামা দােয়র করল। িতিন বড়

মিহলািটর সেক ফায়সালা দান করেলন। এরপর তারা বর হেয় দাউদ (আঃ) এর পু সুলায়মান (আঃ) এর

কােছ গল এবং উভেয়ই তােক তােদর ঘটনা অবিহত করল। তখন িতিন বলেলন, আমােক একিট ছুির দাও,

আিম এেক দু’টুকরা কের দু’জেনর মেধ ভাগ কের দব। তখন ছাট মিহলািট বলল, আপিন এপ করেবন না,

আাহ আপনার উপর দয়া কন। এ ছেলিট তারই। িতিন ছেলিট ছাট মিহলার পে রায় িদেলন। আবু

রায়রা (রাঃ) বেলন, আাহর কসম! আিম ছুির অেথ ينس শদিট স িদনই েনিছ পূেব তা আমরা এেক مدية
বলতাম।
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Narrated Abu Huraira:

Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "There were two women with whom there were
their two sons. A wolf came and took away the son of one of them. That lady
said to her companion, 'The wolf has taken your son.' The other said, 'But it
has taken your son.' So both of them sought the judgment of (the Prophet)
David who judged that the boy should be given to the older lady. Then both
of them went to (the Prophet) Solomon, son of David and informed him of
the case. Solomon said, 'Give me a knife so that I may cut the child into two
portions and give one half to each of you.' The younger lady said, 'Do not do
so; may Allah bless you ! He is her child.' On that, he gave the child to the
younger lady." Abu Huraira added: By Allah! I had never heard the word
'Sakkin' as meaning knife, except on that day, for we used to call it "Mudya".

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=7055
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